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эксплуатации и техники безопасности, а затем сохранить руководство для использования в дальнейшем.



Руководство по эксплуатации

3

ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ 
И ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Этот знак означает, что прибор 
находится под высоким напря-
жением и возможно пораже-
ние электрическим током. Для 
обеспечения вашей безопасно-

сти запрещается снимать заднюю крыш-
ку прибора.
Не разбирайте устройство, так как это 
может привести к поражению электри-
ческим током.

Данный прибор оснащен ла-
зерным устройством класса 1.

Несоблюдение перечисленных требо-
ваний по эксплуатации прибора и само-
стоятельный ремонт прибора могут при-
вести к его поломке и возможным травмам!
Размещайте кабели так, чтобы они не 
подвергались механическим воздей-
ствиям, не допускайте зажим кабелей 
какими-либо предметами.
Вилка питания прибора должна быть 
легко доступна для включения/выклю-
чения.
Для полного отключения прибора вынь-
те штекер кабеля питания из розетки.

БЕЗОПАСНОЕ РАЗМЕЩЕНИЕ
Прибор предназначен исключительно для исполь-
зования в быту и должен быть использован только 
по назначению.
Извлеките прибор из упаковки и убедитесь в его 
целостности и отсутствии повреждений. Уберите 
упаковочные материалы (пластиковые пакеты и 
скрепки) подальше от детей.
Перед включением прибора в сеть электропитания 
убедитесь, что напряжение и частота электросети 
соответствует указанным на корпусе  изделия. 
Подключайте прибор только к источнику перемен-
ного тока. 
Не используйте прибор в условиях с повышенной 
влажностью или рядом с водой.
Запрещается погружать прибор в воду или другие 

жидкости, а также разбрызгивать на него воду или 
другие жидкости, это может привести к поражению 
электрическим током. Если это произошло, не до-
трагивайтесь до прибора, немедленно отключите 
его от электросети и обратитесь в сервисный центр 
для проверки.
Не размещайте на устройстве посторонние предметы.
Не устанавливайте на приборе источники открыто-
го огня, такие как, горящие свечи.
Не оставляйте устройство под воздействием пря-
мых солнечных лучей.
Не размещайте устройство под воздействием 
электромагнитного излучения, рядом с источника-
ми тепла и в местах скопления пыли.
Прибор следует устанавливать на ровной и устой-
чивой поверхности.
Максимальная рабочая температура устройства 35°С.
Если прибор не используется, следует отключить 
его от электросети.
Следите, чтобы шнур питания не соприкасался с 
горячими или острыми предметами.
Запрещается растягивать, сгибать и скручивать 
шнур питания. 
Запрещается использовать прибор, если шнур пи-
тания поврежден. Для его ремонта или замены 
следует обратиться в авторизованный сервисный 
центр.
При отключении прибора от электросети не тяните 
за шнур или сам прибор, держитесь за вилку.
Запрещается заменять или наращивать шнур пи-
тания.
После использования никогда не обматывайте 
провод электропитания вокруг прибора, так как со 
временем это может привести к излому провода. 
На время хранения прибора складывайте провод 
питания аккуратно. Убедитесь, что установка 
устройства была произведена в соответствии с ин-
струкциями и иллюстрациями, предложенными в 
данном руководстве. 
Производитель не несет ответственности за какие-
либо повреждения, возникшие вследствие непра-
вильного использования прибора или несоблюде-
ния мер предосторожности и безопасности.
Несоблюдение перечисленных требований по экс-
плуатации и хранению лишает вас гарантийного 
обслуживания. 



Руководство по эксплуатации

УХОД ЗА ИЗДЕЛИЕМ
Перед чисткой магнитолы отключите штекер кабе-
ля питания из розетки.
Нельзя чистить магнитолу жидкими или аэрозоль-
ными чистящими средствами.
Для очистки используйте чистую мягкую слегка 
влажную ткань.

ВЕНТИЛЯЦИЯ
Чтобы гарантировать достаточную вентиляцию и 
нормальную работу устройства, никогда не накры-
вайте его тканью или другим материалом, так как 
недостаточная вентиляция может вызвать пере-
грев и/или сокращение срока службы магнитолы.
Не позволяйте детям помещать посторонние пред-
меты в вентиляционные и другие отверстия.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ БАТАРЕЙ
Неправильное использование батарей питания мо-
жет привести к взрыву или утечке химикатов. Вы-
полняйте нижеследующие инструкции.
Устанавливайте батареи только рекомендованного 
типа и размера.
Устанавливайте батареи в строгом соответствии с 
полярностью (+) и (–).
Различные батареи питания имеют различные ха-
рактеристики. Не используйте вместе элементы 
питания разных типов.
Не используйте вместе старые и новые батареи. 
Одновременное использование старых и новых ба-
тарей снижает срок службы новой батареи или ве-
дет к утечкам электролита из старой батареи.
Выньте батареи сразу же, как только они разряди-
лись. Химикаты, вытекшие из батарей, вызывают 
коррозию. Если обнаружены следы утечки химика-
тов, удалите их сухой тканью.
Выньте батареи питания из устройства, если оно не 
используется в течение длительного времени.
Выбрасывая батареи и элементы питания, убеди-
тесь, что это сделано безопасным способом.
Никогда не бросайте батареи и элементы питания в 
огонь и не выбрасывайте их вместе с другими бы-
товыми отходами.
Узнайте в местных органах власти, как правильно 
утилизировать батареи и элементы питания.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
В CD магнитоле нет частей, которые должен обслу-
живать пользователь.
По вопросам технического обслуживания и ремон-
та обращайтесь только в специализированные сер-
висные центры.
Правильно выполняйте замену элемента питания. 
При замене элемента питания всегда соблюдайте 
полярность.
Проконсультируйтесь с продавцом, если у вас воз-
никнут вопросы относительно установки, исполь-
зования или безопасности данного устройства.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При перемещении устройства из холодного места в 
теплое внутри него может образоваться конденсат, 
который при включении может привести к сбоям в 
работе. Поэтому, перед эксплуатацией устройства в 
новых температурных условиях, для выравнива-
ния температуры, необходимо выдержать прибор 
в выключенном состоянии  в течении 40 минут, и в 
этот период не включать  штекер кабеля питания 
устройства в розетку.  
Никогда не старайтесь самостоятельно ремонтиро-
вать устройство. В случае возникновения неис-
правности выключите устройство и обратитесь в 
специализированный сервисный центр.
Устройство состоит из множества прецизионных 
электронных деталей, разборка или какая-либо 
модификация которых может вызвать поврежде-
ние устройства.

ВНИМАНИЕ:
Несоблюдение требований эксплуатации 
и хранения может привести к преждевре-
менному выходу магнитолы из строя или к 
поражению вас электрическим током.

КОМПЛЕКТАЦИЯ
Магнитола — 1 шт.
Пульт дистанционного управления — 1 шт.
Шнур питания — 1 шт.
Руководство по эксплуатации — 1 шт.
Гарантийный талон — 1 шт.
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ПИТАНИЕ магнитолы
Магнитола может питаться от электросети или от 
батарей питания.

1. Питание от электросети
Подключите гнездо сетевого шнура к разъему на 
левой стенке магнитолы, а вилку для сетевого пи-
тания к розетке электросети.
Питание будет автоматически подаваться от элек-
тросети даже при наличии установленных в аппа-
рат батарей.
ПРИМЕЧАНИЯ:
Во время грозы следует отключить шнур питания 
прибора от электросети.
В целях экономии электроэнергии отключите шнур 
питания прибора от электросети, если вы не поль-
зуетесь магнитолой.

2. Питание от батарей
Отсек для батарей располагается в задней части 
корпуса.
Откройте крышку отсека для батарей, нажав на 
язычки вниз.
Установите 6 батарей типоразмера «С» или «R14» 
или «UM-2» в отсек для батарей, соблюдая поляр-
ность (соответствующие обозначения имеются 
внутри отсека для батарей).
Закройте крышку отсека для батарей.
ПРИМЕЧАНИЯ:
Чтобы магнитола начала работать от батарей, 
необходимо отсоединить от нее шнур сетевого пи-
тания.
Если вы не планируете использовать магнитолу в 
течение длительного времени, извлеките из нее 
батареи во избежание утечки химикатов.
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РАСПОЛОЖЕНИЕ 
ЭЛЕМЕНТОВ УПРАВЛЕНИЯ
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1.	 Кнопки управления воспроизведением кассет
	 STOP/EJECT (HQ) — Остановка воспроизведе-

ния / извлечение кассеты
	 FAST FORWARD (S) — Перемотка кассеты вперед
	 FAST REWIND (T) — Перемотка кассеты назад
	 PLAY (E) — Начало воспроизведения
	 PAUSE (U) — Пауза записи/воспроизведения
	 RECORD (I) — Начало записи
2.	 Крышка кассетного отсека
3.	 OPEN D Кнопка открытия отсека для диска
4.	 FOLDER– Кнопка перехода в предыдущую папку
5.	 Крышка отсека для подключения устройств USB 

и карт памяти SD/MMC
6.	 FOLDER+ Кнопка перехода в следующую папку
7.	 BAND Кнопка выбора диапазона частот
8.	 Разъем для подключения карт памяти SD/MMC
9.	 Разъем для подключения устройств USB
10.	MEMORY/CLOCK Кнопка программирования 

последовательности воспроизведения / сохра-
нения радиостанций / настройки часов

11.	Разъем для подключения наушников
12.	LINE IN — Входной аудио разъем
13.	STANDBY Кнопка включения магнитолы / пере-

хода в режим ожидания
14.	FUNCTION Кнопка выбора режима работы маг-

нитолы
15.	 Кнопка уменьшения уровня громкости
16.	  Кнопка увеличения уровня громкости
17.	 ЖК-дисплей
18.	Крышка отсека для диска
19.	P Кнопка перехода к предыдущей звуковой 

дорожке
20.	O Кнопка перехода к следующей звуковой до-

рожке
21.	H Кнопка остановки воспроизведения
22.	DU Кнопка начала воспроизведения / паузы
23.	Крышка отсека для батарей
24.	Гнездо для подключения шнура питания
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ПУЛЬТ
ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ
Большинство функций магнитолы могут управляться 
как с передней панели магнитолы, так и с пульта дис-
танционного управления (пульта ДУ). Если какая-либо 
функция управляется только с 
пульта ДУ или только с передней 
панели, это будет указано в насто-
ящем руководстве.
При использовании пульта ДУ на-
правляйте его на датчик приема 
сигналов IR, расположенные на 
передней панели магнитолы. 
Пульт ДУ действует на расстоянии 
до 4,5 метров. Для обеспечения 
эффективной работы пульта ДУ 
следите, чтобы посторонние объ-
екты не мешали на пути прохож-
дения сигналов. Яркий солнечный 
свет или искусственное освеще-
ние также могут препятствовать 
прохождению сигнала, в таком 
случае измените направление 
света или местоположение маг-
нитолы или подойдите ближе к 
ней. Если пульт ДУ перестал рабо-
тать, замените в нем батареи на 
новые такого же или аналогично-
го типа. 

1.	  Кнопка включения магнитолы / перехода в 
режим ожидания

2.	  Кнопка включения/выключения блокировки 
звука

3.	 FUNCTION Кнопка выбора режима работы маг-
нитолы

4.	 DU Кнопка начала воспроизведения / паузы
5.	 P Кнопка перехода к предыдущей звуковой 

дорожке / быстрой перемотки назад
6.	 ID3 Кнопка ID3 тегов
7.	 O Кнопка перехода к следующей звуковой до-

рожке / быстрой перемотки вперед
8.	 H Кнопка остановки воспроизведения диска
9.	 MEMORY/CLOCK Кнопка программирования 

последовательности воспроизведения / сохра-
нения радиостанций / настройки часов

10.	  Кнопка увеличения уровня громкости

11.	  Кнопка уменьшения уровня громкости
12.	DBBS Кнопка включения функции подъема ча-

стотной характеристики в области нижних частот
13.	EQ Кнопка выбора режима эквалайзера
14.	MONO/ST. Кнопка выбора режима Стерео/Моно 

в режиме радиоприемника
15.	BAND Кнопка выбора диапазона частот
16.	RANDOM Кнопка воспроизведения в случайном 

порядке
17.	 REPEAT Кнопка повторного воспроизведения
18.	FOLDER+ Кнопка перехода в предыдущую папку
19.	FOLDER- Кнопка перехода в следующую папку
20.	SLEEP Кнопка включения функции автоматиче-

ского перехода магнитолы в спящий режим
21.	TIMER Кнопка включения/выключения функ-

ции таймера
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ВКЛЮЧЕНИЕ МАГНИТОЛЫ
1.	 Подключите вилку шнура питания к электриче-

ской розетке.
2.	 После первого подключения в сеть прибор пе-

рейдет в режим ожидания.
3.	 Включите прибор кнопкой /STANDBY, а затем 

кнопкой FUNCTION выберите режим CD. Если 
при этом загорится подсветка дисплея, это 
означает, что питание подается на магнитолу 
нормально и она готова к работе.

РЕГУЛИРОВКА ЗВУКА

УРОВЕНЬ ГРОМКОСТИ

Регулируйте уровень громкости кнопками  и  на 
передней панели или пульте ДУ. На дисплее будет ото-
бражаться текущий уровень громкости.

 Уровень громкости устанавливается от минимального 
(VOL MIN) до максимального (VOL MAX) уровня.
Магнитола сохраняет в памяти установленный уровень 
громкости при выключении. Когда вы снова включите 
прибор, громкость автоматически установится на том 
же уровне.

РЕЖИМЫ ЭКВАЛАЙЗЕРА
Вы можете выбрать один из режимов эквалайзера, что-
бы улучшить качество звучания. Для этого последова-
тельно нажимайте кнопку EQ на пульте ДУ, чтобы вы-
брать режим эквалайзера: 
CLASSIC, ROCK, POP, JAZZ или FLAT. 
После выбора на дисплее непродолжительное время 
будет отображаться индикатор выбранного режима, а 
также появится индикатор выбранного режима в ниж-
ней части дисплея.
Магнитола сохраняет в памяти установленный ре-
жим эквалайзера при выключении. Когда вы снова 
включите прибор, автоматически будет установлен 
тот же режим.

ФУНКЦИЯ DBBS
С помощью функции DBBS вы можете поднять частот-
ную характеристику в области нижних частот. Чтобы 
активировать функцию, нажмите кнопку DBBS на 
пульте ДУ. При этом на дисплее непродолжительное 
время будет отображаться сообщение о том, что 
функция DBBS активирована, а также появится инди-
катор DBBS в левой нижней части дисплея.
Чтобы отключить функцию, нажмите кнопку DBBS 
еще раз. Соответствующее сообщение отобразится 
на дисплее.

 
БЛОКИРОВКА ЗВУКА

Нажмите кнопку  на пульте ДУ, чтобы временно 
заблокировать звук. На дисплее появится индика-
тор блокировки звука.

Чтобы вернуться к предыдущему уровню звуча-
ния, нажмите кнопку  еще раз. Индикатор бло-
кировки звука исчезнет с дисплея. Для отключения 
блокировки звука вы также можете нажать кнопку   
или  или  .

СОВМЕСТИМЫЕ УСТРОЙСТВА И 
ПОДДЕРЖИВАЕМЫЕ ФОРМАТЫ
Магнитола может воспроизводить компакт диски, 
а также файлы, записанные на накопительные 
устройства USB и карты памяти SD/MMC, отвечаю-
щие стандартам массового хранения данных. В 
связи с постоянным развитием информационных 
технологий ряд устройств USB и карт памяти SD/
MMC могут оказаться несовместимыми с данной 
магнитолой.

КОМПАКТ-ДИСКИ
Поддерживаемые форматы дисков: CD Audio, CD-R, 
CD-RW. Магнитола поддерживает диски только 
стандартного размера и стандартной формы. Не 
пытайтесь установить в магнитолу диски нестан-
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дартной формы, т.к. это может привести к повреж-
дению магнитолы.
Магнитола воспроизводит стандартные диски, 
произведенные промышленным способом, а так-
же диски CD-R и CD-RW. Тем не менее, качество вос-
произведения дисков CD-R, CD-RW зависит от со-
стояния диска, качества записи, свойств 
записывающего устройства или программного 
обеспечения для записи на диск. Производитель не 
гарантирует воспроизведение всех дисков, что не 
является неисправностью магнитолы.

КАРТЫ ПАМЯТИ
Поддерживаемые форматы карт памяти: Secure 
Digital (SD), miniSD (с адаптером), microSD (с адапте-
ром), Multimedia Card (MMC).
При подключении карт miniSD и microSD требуется 
использовать адаптер, позволяющий преобразо-
вать формат карты в обычный. Использование та-
ких карт без необходимого адаптера может приве-
сти к выходу из строя карты памяти или 
магнитолы.
Магнитола не поддерживает следующие форматы 
карт памяти: Compact Flash (I, II), MicroDrive, Smart 
Media, Memory Stick, Memory Stick Duo, xD Picture 
Card. Не пытайтесь подключить такие карты памя-
ти к магнитоле, это может привести к ее поврежде-
нию.

УСТРОЙСТВА USB
Магнитола поддерживает устройства USB V1.1 и V2.0.
Воспроизведение файлов, записанных на МР3 плее-
ры, которые требуют установки драйверов для взаи-
модействия с ПК, не поддерживается магнитолой.
Производитель не гарантирует воспроизведение 
всех устройств USB, что не считается неисправно-
стью магнитолы.

ПОДДЕРЖИВАЕМЫЕ ФОРМАТЫ
Магнитола поддерживает записи в форматах CD-
audio, MP3, WMA. Магнитола не поддерживает 
форматы DRM, и записи в формате ААС, купленные 
у iTunes или на других сетевых ресурсах. Если вы 
хотите воспроизвести файлы в таких форматах, 
вам необходимо выполнить их конвертацию в те 
форматы, которые поддерживаются магнитолой 
или записать их на диск, если это допускается огра-
ничениями, налагаемыми на эту запись соответ-
ствии со спецификациями DRM.

Магнитола совместима с форматом MPEG1 Audio 
Layer 3 (MP3) 32,44.1 или 48 кГц. Формат записи дол-
жен соответствовать файловой системе ISO9660. 
Файлы МР3 должны иметь расширение МР3. Фай-
лы с переменной скоростью передачи данных (VBR) 
поддерживаются магнитолой, но время их воспро-
изведения может отображаться некорректно.
Магнитола может воспроизводить до 299 звуковых 
дорожек/папок.

ЗАГРУЗКА ДИСКА

1.	 Нажмите кнопку OPEN D на передней панели, 
чтобы открыть отсек для диска.

2.	 Загрузите диск в отсек рабочей поверхностью 
от себя.

3.	 Чтобы извлечь диск, нажмите кнопку OPEN D и 
достаньте диск из отсека для диска, когда тот 
полностью откроется.

ВНИМАНИЕ:
Отсек для диска предназначен только для загрузки 
диска. Не помещайте в него никакие посторонние 
предметы, т.к. это может привести к поврежде-
нию магнитолы.
Держите отсек для диска закрытым, чтобы пыль и 
грязь не попадали в механизм чтения дисков.
Никогда не устанавливайте в магнитолу более 
одного диска сразу.
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ПОКЛЮЧЕНИЕ КАРТ ПАМЯТИ 
И УСТРОЙСТВ USB
Карты памяти и устройства USB следует подклю-
чать к соответствующим разъемам в верхней ча-
сти магнитолы.

 
ПОДКЛЮЧЕНИЕ УСТРОЙСТВ USB

1.	 Аккуратно подключите USB разъем вашего 
устройства USB к соответствующему разъему в 
верхней части магнитолы. Разъем может быть 
установлен только одной стороной.

2.	 Чтобы отсоединить устройство USB, плавно из-
влеките его из разъема, потянув вверх.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ КАРТ ПАМЯТИ

1.	 Вставьте карту в соответствующий разъем в 
верхней части магнитолы и слегка нажмите на 
нее до щелчка. Карта может быть установлена 
только одной стороной.

2.	 Чтобы извлечь карту памяти, аккуратно вытя-
ните ее из разъема.

ВНИМАНИЕ:
Одновременно можно установить только одну кар-
ту памяти.
При установки карт mini или micro используйте 
адаптер, в противном случае карта памяти или 
магнитола могут быть повреждены.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ДИСКОВ CD

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
1.	 Кнопкой FUNCTION выберите режим воспроиз-

ведения дисков – CD.
2.	 Нажмите кнопку OPEN D на магнитоле, чтобы 

открыть отсек для диска.
3.	 Установите диск в отсек для диска рабочей по-

верхностью от себя.

4.	 Нажмите кнопку OPEN D, чтобы закрыть крыш-
ку отсека для диска.

5.	 На дисплее будет мигать надпись «READING», 
что означает, что магнитола находится в про-
цессе чтения диска.

6.	 По завершению чтения на дисплее отобразится 
общее количество звуковых дорожек и общее 
время диска.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Для чтения дисков CD-R и CD-RW магнитоле требу-
ется больше времени, что не является неисправно-
стью аппарата.
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7.	 Нажмите кнопку DU, чтобы начать воспроизве-
дение диска. Магнитола начнет воспроизведе-
ние с первой звуковой дорожки на диске.

8.	 Воспроизведение продолжится, пока все звуко-
вые дорожки не будут воспроизведены, тогда 
магнитола остановит воспроизведение и на 
дисплее снова отобразится общее количество 
звуковых дорожек и общее время диска.

9.	 Вы можете остановить воспроизведение в лю-
бое время, нажав кнопку H.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ, ПАУЗА И ОСТАНОВКА
1.	 Чтобы приостановить воспроизведение на-

жмите кнопку DU, на дисплее будет мигать те-
кущее время воспроизведения. Воспроизведе-
ние будет приостановлено, но диск продолжит 
вращаться.

2.	 Нажмите кнопку DU еще раз, чтобы продол-
жить воспроизведение. Индикация на дисплее 
прекратит мигать, продолжится отсчет време-
ни воспроизведения.

ВЫБОР ЗВУКОВЫХ ДОРОЖЕК И ПОИСК НА ДИСКЕ
В режиме воспроизведения или паузы нажмите 
кнопку O или P, чтобы перейти к следующей 
или предыдущей звуковой дорожке.
Для поиска определенного фрагмента звуковой 
дорожки в режиме воспроизведения нажмите и 
удерживайте кнопку P или O, чтобы осущест-
влять поиск в обратном или прямом направлении. 
Когда вы услышите нужный фрагмент, отпустите 
кнопку, и воспроизведение продолжится в обыч-
ном режиме.

ПОВТОРНОЕ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ
Функция повторного воспроизведения позволяет 
непрерывно воспроизводить звуковую дорожку 
или весь диск. Вы можете активировать функцию 
повторного воспроизведения во время воспроиз-
ведения или в режиме остановки.

Последовательно нажимайте кнопку REPEAT на 
пульте ДУ, чтобы выбрать режим повторного вос-
произведения: повтор звуковой дорожки. Одно на-
жатие кнопки REPEAT активирует повтор одной 
звуковой дорожки, при этом на дисплее должен 
появиться индикатор .

Второе нажатие кнопки REPEAT активирует повтор 
всего диска, при этом на дисплее должен появить-
ся индикатор  ALL.

Чтобы отключить функцию повтора, нажимайте 
кнопку REPEAT до тех пор, пока индикатор  ALL 
не исчезнет с дисплея.
Вы также можете отключить функцию повтора, от-
крыв отсек для диска, перейдя в другой режим 
(TUNER или USB), либо нажав кнопку /STANDBY.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ В СЛУЧАЙНОМ ПОРЯДКЕ
Функция воспроизведения в случайном порядке 
позволяет воспроизводить звуковые дорожки на 
диске в случайном порядке. Вы можете активиро-
вать функцию воспроизведения в случайном по-
рядке во время воспроизведения или в режиме 
остановки.
Нажмите кнопку RANDOM на пульте ДУ, чтобы зву-
ковые дорожки на диске воспроизводились в слу-
чайном порядке, при этом на дисплее появится 
индикатор . Магнитола будет воспроизводить 
звуковые дорожки, пока каждая из них не будет 
воспроизведена один раз.

Чтобы вернуть к обычному воспроизведению, на-
жмите кнопку RANDOM еще раз, тогда индикатор  

 исчезнет с экрана и воспроизведение продол-
житься в обычном порядке.
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ПРОГРАММИРОВАНИЕ 
ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТИ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ
Функция программирования позволяет установить 
последовательность воспроизведения звуковых 
дорожек на диске. Максимально можно запро-
граммировать 40 звуковых дорожек. Вы можете 
запрограммировать последовательность воспро-
изведения только тогда, когда воспроизведение 
остановлено.
1.	 Загрузите диск в магнитолу и подождите, пока 

на дисплее отобразится общее количество тре-
ков на диске и общее время воспроизведения.

2.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK на пульте ДУ, 
и на дисплее появится индикатор «PROG», но-
мер в запрограммированной последователь-
ности и номер звуковой дорожки.

3.	 Кнопками PO выберите нужную звуковую до-
рожку. Например, вы выбрали звуковую дорожку 7.

4.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK, чтобы ее со-
хранить под первым номером программируе-
мой последовательности. Звуковая дорожка 7 
будет сохранена под первым номером, и маг-
нитола перейдет к программированию второй 
дорожки последовательности.

5.	 Повторите шаги 3 и 4, чтобы запрограммиро-
вать другие звуковые дорожки.

6.	 После того, как вы запрограммируете все нуж-
ные вам звуковые дорожки, нажмите кнопку 
DU, чтобы начать воспроизведение в запро-
граммированной последовательности. Инди-
катор «PROG» в течение 5 секунд будет высве-
чиваться на дисплее.

7.	 Когда все звуковые дорожки запрограммиро-
ванной последовательности будут воспроизве-
дены, магнитола остановит воспроизведение, 
однако запрограммированная последователь-
ность будет сохранена в памяти. Если вы хотите 
еще раз воспроизвести данную последователь-
ность, нажмите кнопку MEMORY/CLOCK, а за-
тем кнопку DU.

8.	 Нажмите кнопку H в режиме программирова-
ния, чтобы удалить запрограммированную по-
следовательность из памяти магнитолы.

9.	 Вы можете одновременно использовать функ-
цию программирования и функцию повторного 
воспроизведения. Для этого запрограммируйте 
нужную вам последовательность воспроизве-
дения, а затем два раза нажмите кнопку 
REPEAT. Нажмите кнопку DU, чтобы магнитола 
начала непрерывно воспроизводить запро-
граммированные звуковые дорожки.

 

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ
ДИСКОВ МР3 И WMA
Описание операций для воспроизведения дисков 
CD по большей части подходит и для дисков MP3/
WMA. Тем не менее, имеется ряд различий, кото-
рые описаны в настоящем разделе.

ЧТЕНИЕ ДИСКА И ИНФОРМАЦИЯ О ДИСКЕ
После загрузки диска в магнитолу, она начнет чте-
ние всех папок и альбомов на диске, а затем на дис-
плее отобразится количество всех папок и общее 
количество звуковых дорожек. Поскольку диск 
MP3/WMA содержит больше информации, чем 
диск CD, на чтение MP3/WMA диска требуется боль-
ше времени.
Во время чтения диска на дисплее может появить-
ся индикатор «READING», и процесс чтения может 
занять одну минуту и более, что не считается неис-
правностью магнитолы.
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Например, если вы загрузили диск, на котором за-
писано 9 папок/альбомов, при этом всего на диск 
записано 193 звуковые дорожки, соответствующая 
информация отобразится на дисплее. Кроме того, на 
дисплее появится индикатор MP3 или WMA в зависи-
мости от формата файлов, записанных на диск.

 

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
Для управления воспроизведением используйте 
кнопки DU, P, O, FOLDER+/- и H, которые функ-
ционируют так же, как и при воспроизведении дис-
ков CD.

БЫСТРЫЙ ПЕРЕХОД
Вы можете быстро перейти к определенной звуко-
вой дорожке в определенной папке или альбоме. 
Загрузите диск MP3/WMA и подождите, пока за-
вершится чтение диска.
Предположим, вы хотите перейти к звуковой до-
рожке 005 в папке 03.
1.	 Последовательно нажимайте кнопку 

FOLDER+/-, пока не дойдете до альбома 03 – 
«А03». На дисплее будет также отображаться 
номер звуковой дорожки «T001».

2.	 Нажмите кнопку O пять раз, чтобы на дисплее 
высветилась надпись «Т005», соответствующая 
звуковой дорожке 005.

3.	 Нажмите кнопку DU, чтобы начать воспроизве-
дение.

ПОВТОРНОЕ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ
Для воспроизведения дисков MP3/WMA функция по-
вторного воспроизведения имеет три режима. По-
мимо доступных и при воспроизведении дисков CD 
повтора звуковой дорожки и повтора диска имеется 
функция повторного воспроизведения папки.
Чтобы выбрать повторное воспроизведение звуко-
вой дорожки, в режиме остановки или воспроизве-
дения выберите нужную звуковую дорожку и на-
жмите кнопку REPEAT. На дисплее появится 
индикатор , и выбранная звуковая дорожка бу-
дет воспроизводиться непрерывно.

Чтобы установить повтор папки/альбома, начните 
воспроизведение. Затем два раза нажмите кнопку 
REPEAT, тогда на дисплее появятся индикаторы 

 и «ALBUM», и выбранный альбом (папка) будут 
воспроизводиться непрерывно.

Чтобы установить повтор всех звуковых дорожек 
на диске, нажмите кнопку REPEAT три раза. Тогда 
на дисплее появится индикатор  ALL, и все зву-
ковые дорожки, имеющиеся на диске, будут вос-
производиться непрерывно.

Чтобы отключить функцию повтора, нажимайте 
кнопку REPEAT до тех пор, пока индикатор  ALL 
не исчезнет с дисплея.
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ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ В СЛУЧАЙНОМ ПОРЯДКЕ
Функция воспроизведения в случайном порядке 
для дисков MP3/WMA управляется так же, как для 
дисков CD.
Загрузите диск в магнитолу и дождитесь, пока про-
цесс чтения диска завершится. Нажмите кнопку 
RANDOM на пульте ДУ, чтобы звуковые дорожки на 
диске воспроизводились в случайном порядке, при 
этом на дисплее появится индикатор . Магнито-
ла будет воспроизводить звуковые дорожки, пока 
каждая из них не будет воспроизведена один раз.

ОТОБРАЖЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ ID3 
О ЗВУКОВЫХ ДОРОЖКАХ
При создании диска с аудио файлами MP3/WMA с 
помощью компьютерных программ вы обычно 
можете указать имя исполнителя, название альбо-
ма и названия звуковых дорожек.
Чтобы просмотреть информацию о звуковой до-
рожке (ID3), нажмите и удерживайте кнопку ID3 на 
пульте ДУ. Если во время записи файлов на диск 
информация была указана верно, на дисплее ото-
бразятся название звуковой дорожки (TITLE), имя 
исполнителя (ARTIST) и название альбома 
(ALBUM). Если информация была указана неверно, 
на дисплее отобразится надпись «UNKNOWN».

Нажмите кнопку ID3 еще раз, чтобы на дисплее 
снова отображались только номер звуковой до-
рожки и истекшее время воспроизведения.

ПРОГРАММИРОВАНИЕ 
ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТИ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ
При программировании последовательности вос-
произведения для диска MP3/WMA вам также по-
требуется ввести номер папки/альбома. Макси-
мально можно запрограммировать 40 звуковых 
дорожек. Вы можете запрограммировать последо-

вательность воспроизведения только тогда, когда 
воспроизведение остановлено.
Предположим, вы хотите запрограммировать по-
следовательность воспроизведения для диска 
MP3/WMA, на котором записано 9 папок/альбомов 
и 193 звуковые дорожки, при этом вы хотите запро-
граммировать дорожку 05 с альбома 05 под пер-
вым номером.
1.	 Загрузите диск в магнитолу и подождите, пока 

на дисплее отобразится общее количество тре-
ков на диске и общее время воспроизведения.

2.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK на пульте ДУ, и 
на дисплее появится индикатор «PROG», номер 
в запрограммированной последовательности 
(PR01) и номер звуковой дорожки 01.

3.	 Последовательно нажимайте кнопку FOLDER+, 
чтобы выбрать альбом 05. На дисплее отобра-
зится индикатор 102, что означает, что альбом 
05 начинается с дорожки 102 на диске.

4.	 Последовательно нажимайте кнопку O, чтобы 
выбрать звуковую дорожку 05 в альбоме 05 (со-
ответственно, это дорожка 107 на диске).

5.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK, чтобы ее со-
хранить под первым номером программируе-
мой последовательности. Звуковая дорожка 7 
будет сохранена под первым номером, и маг-
нитола перейдет к программированию второй 
дорожки последовательности (PR02).
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6.	 Повторите шаги 3 - 5, чтобы запрограммиро-
вать другие звуковые дорожки.

7.	 После того, как вы запрограммируете все нуж-
ные вам звуковые дорожки, нажмите кнопку 
DU, чтобы начать воспроизведение в запро-
граммированной последовательности.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ЗВУКОВЫХ 
ФАЙЛОВ С КАРТ ПАМЯТИ
ПРИМЕЧАНИЕ:
Магнитола поддерживает воспроизведение фай-
лов в форматах MP3 и WMA. Магнитола не под-
держивает форматы DRM, и записи в форматах 
ААС, ATRAC, купленные у iTunes и других розничных 
продавцов музыки онлайн. Если вы хотите вос-
произвести файлы в таких форматах, вам необ-
ходимо выполнить их конвертацию в те форма-
ты, которые поддерживаются магнитолой, а 
затем записать их на диск в соответствии с 
ограничениями DRM.

1.	 Последовательно нажимайте кнопку FUNCTION, 
пока на дисплее не отобразится индикатор ре-
жима карты памяти «CARD».

2.	 Подключите карту памяти SD или MMC с запи-
санными на нее аудио файлами MP3/WMA к 
разъему для подключения карт памяти в верх-
ней части магнитолы, слегка нажав на карту до 
щелчка. Карту можно установить только одной 
стороной.

3.	 Магнитола начнет чтение информации на карте 
памяти, а затем на дисплее отобразится общее 
количество папок/альбомов и общее количе-
ство звуковых дорожек на карте. Например, вы 
установили карту памяти, на которую записано 
8 папок и 49 звуковых дорожек.

 

4.	 Нажмите кнопку DU, чтобы начать воспроизве-
дение.

5.	 Нажимайте кнопки PO для перехода к пред-
ыдущей или следующей звуковой дорожке.

6.	 Нажимайте кнопки FOLDER +/- для перехода к 
следующему или предыдущему альбому (папке).

7.	 Нажмите кнопку ID3, чтобы на дисплее отобра-
зилось название звуковой дорожки, название 
альбома и имя исполнителя.

8.	 Воспроизведение продолжится, пока не будет 
воспроизведена последняя звуковая дорожка 
на карте памяти, и тогда на дисплее снова ото-
бразится общее количество папок/альбомов и 
общее количество звуковых дорожек на карте.

9.	 Чтобы остановить воспроизведение, нажмите 
кнопку H в любое время.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ЗВУКОВЫХ 
ФАЙЛОВ С УСТРОЙСТВ USB
ПРИМЕЧАНИЕ:
Магнитола поддерживает воспроизведение фай-
лов в форматах MP3 и WMA. Магнитола не под-
держивает форматы DRM, и записи в форматах 
ААС, ATRAC, купленные у iTunes и других розничных 
продавцов музыки онлайн. Если вы хотите вос-
произвести файлы в таких форматах, вам необ-
ходимо выполнить их конвертацию в те форма-
ты, которые поддерживаются магнитолой, а 
затем записать их на диск в соответствии с 
ограничениями DRM.
Вы можете подключить только флэш-USB, уста-
новленные без дополнительного удлинительного 
кабеля.
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1.	 Последовательно нажимайте кнопку FUNCTION, 
пока на дисплее не отобразится индикатор ре-
жима «USB».

2.	 Подключите устройство USB с записанными на 
него аудио файлами MP3/WMA к разъему для 
подключения устройств USB в верхней части 
магнитолы, слегка нажав на устройство USB до 
щелчка. Устройства USB могут быть установле-
ны только одной стороной.

3.	 Магнитола начнет чтение информации на 
устройстве USB, а затем на дисплее отобразится 
общее количество папок/альбомов и общее ко-
личество звуковых дорожек на устройстве USB.

4.	 Нажмите кнопку DU, чтобы начать воспроиз-
ведение.

5.	 Нажимайте кнопки PO для перехода к пред-
ыдущей или следующей звуковой дорожке.

6.	 Нажимайте кнопки FOLDER +/- для перехода к 
следующему или предыдущему альбому (папке).

7.	 Нажмите кнопку ID3, чтобы на дисплее отобра-
зилось название звуковой дорожки, название 
альбома и имя исполнителя.

8.	 Воспроизведение продолжится, пока не будет 
воспроизведена последняя звуковая дорожка 
на устройстве USB, и тогда на дисплее снова ото-
бразится общее количество папок/альбомов и 
общее количество звуковых дорожек на устрой-
стве USB.

9.	 Чтобы остановить воспроизведение, нажмите 
кнопку H в любое время.

ПРОСЛУШИВАНИЕ РАДИО
1.	 Последовательно нажимайте кнопку FUNCTION, 

пока на дисплее не отобразится индикатор режи-
ма радиоприемника «TUNER». На дисплее ото-
бразится текущий диапазон MW(AM) или FM.

2.	 Нажмите кнопку BAND на панели управления 
или на пульте ДУ, чтобы переключиться на дру-
гой диапазон частот.

3.	 Настройтесь на нужную радиостанцию.

РУЧНАЯ НАСТРОЙКА НА РАДИОСТАНЦИИ
Последовательно нажимайте кнопку P или O, 
чтобы настроиться на частоту нужной радиостан-
ции. Текущая частота, на которую настроен прибор, 
будет отображаться на дисплее.
Ручная настройка рекомендуется, если сигнал ра-
диостанции слабый и не определяется при автома-
тической настройке.

АВТОМАТИЧЕСКАЯ НАСТРОЙКА НА РАДИОСТАНЦИИ
Нажмите и удерживайте кнопку P или O, пока 
частота на дисплее не начнет изменяться, затем 
отпустите кнопку.
Прибор будет искать радиостанции в обратном или 
прямом направлении, пока не будет найдена ради-
останция с сильным сигналом. Тогда поиск будет 
остановлен.
Повторяйте процедуру, пока не найдете нужную 
вам радиостанцию.

РЕЖИМЫ FM-MONO И FM-STEREO
В режиме стерео на дисплее отображается индика-
тор ((ST)).
Если сигнал слабый, либо присутствуют помехи, 
рекомендуется установить режим моно, для этого 
нажмите кнопку ID3 на пульте ДУ.

СОХРАНЕНИЕ РАДИОСТАНЦИЙ 
В ПАМЯТИ МАГНИТОЛЫ
Вы можете сохранить до 40 станций в памяти маг-
нитолы: 30 станций FM диапазона и 10 станций АМ 
диапазона.
1.	 Выполните ручную или автоматическую на-

стройку на нужную радиостанцию, как описано 
ранее. Например, вы хотите сохранить радио-
станцию с частотой FM 1103,5 МГц.

2.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK на панели 
управления или на пульте ДУ. На дисплее появит-
ся индикатор «PROG» и номер радиостанции 1.
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3.	 Кнопками FOLDER +/- выберите номер, под ко-
торым вы хотите сохранить эту радиостанцию, 
например, номер 3.

4.	 Еще раз нажмите кнопку MEMORY/CLOCK, тог-
да цифра 3 на дисплее перестанет мигать, что 
означает, что данная радиостанция сохранена в 
памяти магнитолы под номером 3.

5.	 Настройтесь на другую радиостанцию, которую 
вы хотите сохранить в памяти магнитолы, на-
пример радиостанцию с частотой 106,7 МГц.

6.	 Кнопками FOLDER +/- выберите номер, под ко-
торым вы хотите сохранить эту радиостанцию, 
например, номер 4.

7.	 Чтобы вернуться в обычный режим радиопри-
емника, не предпринимайте никаких действий 
с кнопками некоторое время.

ПРОСЛУШИВАИЕ РАДИОСТАНЦИЙ, СОХРАНЕННЫХ 
В ПАМЯТИ МАГНИТОЛЫ
Для последовательного переключения радиопри-
емника по радиостанциям, сохраненным в памяти 
для выбранного диапазона частот, нажимайте 
кнопки FOLDER +/-.

НАСТРОЙКА ЧАСОВ
При включении магнитолы в сеть на дисплее поя-
вится двоеточие. Вы можете установить время ча-
сов, только когда магнитола находится в режиме 
ожидания.
1.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK на пульте ДУ, 

чтобы перейти в режим настройки часов. На 
дисплее появится индикатор «SET CLOCK».

2.	 Кнопками PO выберите 12- или 24-часовой фор-
мат времени, затем нажмите кнопку MEMORY/
CLOCK для подтверждения. Например, вы вы-
брали 12-часовой формат.

3.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK на пульте ДУ, и 
индикатор «АМ» и значение часов начнут мигать.

4.	 Кнопками PO установите значение часов.

5.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK для под-
тверждения. Тогда на дисплее начнет мигать 
значение минут.

6.	 Кнопками PO установите значение минут.

7.	 Нажмите кнопку MEMORY/CLOCK для под-
тверждения.
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НАСТРОЙКА ТАЙМЕРА
Вы можете настроить магнитолу на автоматиче-
ское включение и выключение в режиме радио-
приемника, воспроизведения диска, USB или карты 
памяти в определенное время. Таймер включения/
выключения устанавливается только в режиме 
ожидания. Перед тем, как начать установку време-
ни, убедитесь, что время часов магнитолы уста-
новлено правильно.
1.	 Нажмите кнопку TIMER на пульте ДУ, тогда на 

дисплее появится индикатор , соответствую-
щий таймеру включения (будильнику).

2.	 Последовательно нажимая кнопку FUNCTION, 
выберите режим, в котором должна включить-
ся магнитола: TUNER (радио), CD (диск), USB 
или CARD (карта памяти).

3.	 Нажмите кнопку TIMER для подтверждения. На 
дисплее отобразится индикатор уровня гром-
кости, который будет мигать.

4.	 Кнопками  и  установите уровень громко-
сти, на котором должна включиться магнитола.

5.	 Нажмите кнопку TIMER для подтверждения. На 
дисплее отобразится надпись «ON» и начнут 
мигать значения часов.

6.	 Кнопками PO установите значение часов.
7.	 Нажмите кнопку TIMER для подтверждения. 

Тогда начнет мигать значение минут.

8.	 Кнопками PO установите значение минут.
9.	 Нажмите кнопку TIMER для подтверждения. На 

дисплее отобразится надпись «OFF» и начнут 

мигать значения часов.
10.	Кнопками PO установите значение часов.
11.	Нажмите кнопку TIMER для подтверждения. 

Тогда начнет мигать значение минут.

12.	Кнопками PO установите значение минут.
13.	Нажмите кнопку TIMER для подтверждения. 

Тогда магнитола вернется в режим часов и на 
дисплее будет отображаться текущее время и 
индикатор таймера .

14.	Чтобы отменить установки таймера, нажмите 
кнопку TIMER один раз, и индикатор  исчез-
нет с дисплея.

СПЯЩИЙ РЕЖИМ
Функция спящего режима позволяет установить 
время от 10 до 90 минут, по истечении которого 
магнитола автоматически выключится.
1.	 Включите магнитолу, чтобы она работала в 

обычном режиме.
2.	 Нажмите кнопку SLEEP на пульте ДУ. На дисплее 

появится надпись «SLEEP 90», что означает, что 
магнитола выключится через 90 минут.

3.	 Последовательно нажимайте кнопку SLEEP, 
чтобы уменьшить время, через которое долж-
на выключиться магнитола. Каждое нажатие 
кнопки SLEEP будет изменять время перехода в 
спящий режим в следующем порядке: 
90, 80, 70, 60, 50, 40, 30, 20, 10 минут и функ-
ция отключена (OFF).

4.	 Не предпринимайте никаких действий, и через 
несколько секунд надпись «SLEEP» исчезнет. На 
дисплее останется мигать индикатор спящего 
режима .
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Вы можете выключить магнитолу до установлен-
ного времени перехода в спящий режим. Для этого 
нажмите кнопку /STANDBY в любое время.
Если вам нужно узнать, сколько времени осталось 
до перехода в спящий режим, нажмите кнопку 
SLEEP.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Если вы установили спящий режим во время воспро-
изведения диска, воспроизведение может закон-
читься раньше установленного времени, если все 
записи на диске будут воспроизведены.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ АУДИОКАССЕТ

КНОПКИ УПРАВЛЕНИЯ
STOP/EJECT (H Q) — Нажмите эту кнопку, чтобы 
остановить все операции с кассетой или чтобы от-
крыть дверцу кассетного отсека, если никакие дру-
гие кнопки не используются.
FAST FORWARD (S) — Нажмите эту кнопку, что-
бы перемотать кассету к концу.
FAST REWIND (T) — Нажмите эту кнопку, чтобы 
перемотать кассету к началу.
PLAY (E) — Нажмите эту кнопку, чтобы начать 
воспроизведение аудиокассеты.
RECORD (I) — Нажмите эту кнопку для начала за-
писи с радио или диска на кассету при установлен-
ной (разблокированной, т. е. защитные язычки не 
удалены) кассете.
PAUSE (U) — Нажмите эту кнопку, чтобы приоста-
новить воспроизведение кассеты или запись на 
нее. Нажмите кнопку еще раз, чтобы возобновить 
воспроизведение или запись.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ КАССЕТЫ
1.	 Последовательно нажимая кнопку FUNCTION, 

переведите магнитолу в режим воспроизведе-
ния аудиокассет TAPE.

2.	 Нажмите кнопку STOP/EJECT, чтобы открыть 
кассетный отсек. Установите кассету и закройте 
кассетный отсек.

3.	 Нажмите кнопку PLAY, чтобы начать воспроиз-
ведение.

4.	 Кнопками  и  установите необходимый 
уровень громкости.

5.	 Чтобы приостановить воспроизведение, на-
жмите кнопку PAUSE. Чтобы его возобновить, 
нажмите кнопку PAUSE еще раз.

6.	 Нажмите кнопку REWIND или FAST FORWARD, 
чтобы перемотать кассету до нужного места.

7.	 Чтобы остановить воспроизведение кассеты, 
нажмите кнопку STOP/EJECT.

	 По окончанию воспроизведения кассеты все 
кнопки автоматически отжимаются, если не на-
жата кнопка PAUSE.

ЗАПИСЬ С РАДИО НА КАССЕТУ
1.	 Нажмите кнопку BAND, чтобы активировать 

режим радиоприемника.
2.	 Настройтесь на нужную радиостанцию и уста-

новите чистую кассету для записи.
3.	 Нажмите кнопку RECORD, чтобы начать запись.
4.	 Нажмите кнопку PAUSE, чтобы приостановить 

запись. Чтобы возобновить запись, нажмите 
кнопку PAUSE еще раз.

5.	 Нажмите кнопку STOP, чтобы завершить запись.

ЗАПИСЬ С ДИСКА НА КАССЕТУ
1.	 Кнопкой FUNCTION активируйте режим вос-

произведения диска DISC.
2.	 Установите чистую кассету для записи
3.	 Используя кнопки управления проигрывателем 

CD, найдите на диске необходимый фрагмент, 
который вы хотите переписать на кассету.

4.	 Нажмите кнопку RECORD, чтобы начать запись.
5.	 Нажмите кнопку PAUSE, чтобы приостановить 

запись. Чтобы возобновить запись, нажмите 
кнопку PAUSE еще раз.

6.	 Нажмите кнопку STOP, чтобы завершить запись.

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ЗАПИСИ НА КАССЕТЫ
 Запись допустима при соблюдении авторских •
прав третьих сторон.

 Для записи с помощью данной магнитолы не •
подходят кассеты CHROME (IEC II) или METAL (IEC 
IV). Для записи используйте кассеты NORMAL (IEC 
I), язычки которых не удалены.

 Уровень записи устанавливается автоматически. •
Изменение уровня громкости во время записи 
не влияет на запись.
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 В начале и в конце каждой кассеты имеются фраг-•
менты по 7 секунд, на которые невозможно ни-
чего записать.

 Чтобы защитить запись на кассете от случайного •
уничтожения, поставьте кассету перед собой и 
удалите левый язычок. Тогда запись с этой сторо-
ны кассеты будет уже невозможной. Если вам 
потребуется записать что-либо на эту сторону 
кассеты, заклейте клейкой лентой место, где раз-
мещался удаленный язычок.

ЧИСТКА И УХОД
ВНИМАНИЕ:
Перед чисткой магнитола должна быть выключе-
на, а кабель питания вынут из розетки.
Во время чистки следите, чтобы внутрь корпуса не 
попала вода или другая жидкость.

КОРПУС МАГНИТОЛЫ
Чистите корпус, кнопки и ручки магнитолы сухой или 
слегка увлажненной мягкой тканью.
Для чистки корпуса запрещается использовать рас-
творители, воск, полироли или абразивные сред-
ства, т.к. они могут повредить поверхность корпуса.

ЗАМЕЧАНИЯ ПО РАБОТЕ С ДИСКАМИ

Берите диск за края. Не прикасайтесь к рабочей по-
верхности диска.
Чтобы извлечь диск из пластикового кейса, нажми-
те на удерживающий механизм в центре, а затем 
поднимите диск за края.
Не подвергайте диски длительному воздействию 
прямых солнечных лучей, высокой влажности или 
высоких температур.
Не сгибайте и не сдавливайте диски.
Чтобы избежать появления царапин на диске, всег-
да убирайте диск в пластиковый кейс.
Не наклеивайте наклейки и этикетки ни на какую 
из сторон диска.

Для чистки диска протрите его мягкой тканью, что-
бы убрать отпечатки пальцев и пыль с рабочей по-
верхности диска.
Протирайте диск от центра к краям. Маленькие ча-
стицы пыли и светлые пятна не повлияют на каче-
ство воспроизведения.
Для чистки диска запрещается использовать спреи, 
бензин, растворители, т.к. эти вещества могут не-
обратимо повредить поверхность диска.

КАССЕТНАЯ ДЕКА
Чтобы обеспечить качественную запись и воспро-
изведение аудио кассет, примерно каждые 50 ча-
сов работы или один раз месяц чистите части А, В и 
С кассетной деки (см. рис. ниже). Для этого исполь-
зуйте ватный тампон, смоченный в спирте либо 
специальной жидкости для чистки головок кассет-
ной деки.

1.	 Откройте дверцу кассетного отсека, нажав 
кнопку STOP/EJECT.

2.	 Нажмите кнопку PLAY и почистите резиновый 
прижимной ролик (С).

3.	 Нажмите кнопку PAUSE и почистите магнитную 
головку (А), а также тонвал (В).

4.	 После чистки нажмите кнопку STOP/EJECT, что-
бы закрыть дверцу кассетного отсека.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Чистку головок можно также выполнить с помо-
щью специальной чистящей кассеты, которая 
должна полностью проиграть в магнитоле.
Запрещается использовать для чистки ролика (С) и 
головок деки (А) жидкости такие как: растворите-
ли, ацетон, бензин и т. д., т. к. они могут повре-
дить эти элементы.
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Если вы обнаружили проблему, то это не всегда озна-
чает неисправность. Перед тем как отдать магнито-
лу в ремонт, проверьте ее согласно следующим 

инструкциям. Никогда не пытайтесь самостоятельно 
ремонтировать оборудование, это приведет к отме-
не гарантии.

БЕЗОПАСНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ
Ваше устройство спроектировано 
и изготовлено из высококаче-
ственных материалов и компо-
нентов, которые можно утилизи-
ровать и использовать повторно.
Если товар имеет символ с зачер-
кнутым мусорным ящиком на 

колесах, это означает, что товар соответствует Ев-
ропейской директиве 2002/96/ЕС.

Ознакомьтесь с местной системой раздельного 
сбора электрических и электронных товаров. Со-
блюдайте местные правила.
Утилизируйте старые устройства отдельно от быто-
вых отходов. Правильная утилизация вашего това-
ра позволит предотвратить возможные отрица-
тельные последствия для окружающей среды и 
человеческого здоровья
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Неисправность Причина Способ устранения
Нет звука / нет питания. 1. Не отрегулирован уровень громкости.

2. Шнур питания неплотно подсоединен.
3. Батареи разрядились или 
неправильно установлены.

1. Отрегулируйте уровень громкости.
2. Плотно подсоедините вилку шнура 
питания в розетку.
3. Установите батареи правильно или 
замените их на новые.

Дисплей работает 
некорректно. Магнитола 
не реагирует на нажатия 
кнопок.

Электростатический разряд. Выключите магнитолу и отключите ее от 
электросети. Подсоедините магнитолу 
к электросети через несколько секунд и 
включите снова.

Плохое качество звука 
при воспроизведении 
аудиокассет

1. Головки кассетной деки загрязнились.
2. Используются кассеты 
несовместимого типа (METAL или 
CHROME).

1. Проведите чистку головок в соответствии 
с инструкциями в разделе «Чистка и уход».
2. Используйте кассеты только NORMAL 
(IEC I).

Невозможно 
осуществить запись

На кассете сломаны язычки. Заклейте клейкой лентой место на кассете, 
где размещался удаленный язычок. 

При воспроизведении 
диска пропускаются 
звуковые дорожки.

1. Диск поврежден или загрязнен.
2. Диск воспроизводится 
в запрограммированной 
последовательности.

1. Замените или почистите диск.
2. Удалите запрограммированную 
последовательность из памяти магнитолы.

При загрузке диска на 
дисплее отсутствует 
индикация.

1. Диск сильно поцарапан или 
загрязнен.
2. Формат диска не поддерживается или 
диск не был финализирован при записи.
3. В устройстве образовался конденсат.

1. Замените или почистите диск.
2. Используйте финализированные диски 
поддерживаемых форматов.
3. Подождите, пока конденсат испарится.

Невозможно 
воспроизвести диск.

1. Диск сильно поцарапан или 
загрязнен.
2. В устройстве образовался конденсат.

1. Загрузите новый диск. Почистите диск.
2. Подождите, пока конденсат испарится.

Невозможно 
воспроизвести флэш-
USB или карту памяти.

1. Ошибка при подключении флэш-USB 
или карты памяти.
2. На флэш-USB или карте памяти 
нет файлов, формат которых 
поддерживается магнитолой.

1. Отключите флэш-USB или карту памяти, а 
затем снова подключите.
2. Подключайте флэш-USB или карты 
памяти, на которых записаны файлы 
MP3 или WMA, которые поддерживаются 
магнитолой.

 



Руководство по эксплуатации

23

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Общие
Напряжение питания:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                           220 В ~ 50 Гц
Батареи питания:  . . . . . .      12 В (8 батарей типоразмера UM-1, D, R20. В комплект поставки не входят)
Потребляемая мощность:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                              27 Вт
Выходная мощность  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                2 х 2,5 Вт
Рабочая температура  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                       от +5°С до +35°С
Габаритные размеры (ШхВхГ):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                393х160х200 мм

Радиоприемник
Диапазон частот FM:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                            87,5–108 МГц
Диапазон частот АМ (СВ):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                        522-1620 кГц

Проигрыватель дисков
Класс лазерного устройства:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                1
Воспроизводимые форматы:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 CD, CD-R, CD-RW
Диаметр дисков:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                 12 см, 8 см

Кассетная дека
Тип деки:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  Однокассетная, стереофоническая
Используемый тип ленты:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  МЭК 1 (IEC1, Type1, Normal, Fe, Fe2O3

Производитель: «Супра Технолоджис, Лтд.»
Уинсам Хаус 16/F, Уиндхам стрит 73, Сентрал, Гонконг, Китай.
Произведено в КНР.

Производитель оставляет за собой право на внесение изменений в конструкцию, дизайн и комплектацию 
прибора без дополнительного уведомления об этих изменениях.

Товар сертифицирован в соответствии с законом «О защите прав потребителей».
Гарантийный срок - 1 год
Срок службы - 3 года

Единая сервисная служба: 
тел. (495) 424-37-01, e-mail: service@deltael.ru
Производитель оставляет за собой право на внесение изменений в список Сервисных Центров, полная 
информация находится на www.supra.ru
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CAR-audio,   , Hi-Fi . (3902) 23-39-27 -   , . 29

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (3272) 588-544 .   73" "

CAR-audio,   , Hi-Fi . (83147) 307-40 .  .4

CAR-audio,   , Hi-Fi . (86137) 3-36-96 .  .107

CAR-audio (8512) 35-19-09  . , . 25

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (8512) 631-776, 632-066 . .  148  .202

 " " CAR-audio,   , Hi-Fi . (3852) 63-94-02 . , . 113

CAR-audio (3852) 33-66-08 . , . 73

CAR-audio,   , Hi-Fi . (3852) 77-23-23, 35-77-44 . , 24-

. CAR-audio,   , Hi-Fi (3953) 36-25-15, 42-05-05  , . , . , .7
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.(   ) (4232) 459-443, 459-465 . , . 4

CAR-audio,   , Hi-Fi . (4922) 34-86-60 . , . 40 

- CAR-audio,   , Hi-Fi (8442) 23-41-36, 23-05-94 . , -  ,58, .  .87-  
, .85

CAR-audio,   , Hi-Fi . (8442) 70-64-45 . , 55-37/4

"BEST- " CAR-audio,   , Hi-Fi . (4732) 62-27-89   119

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (4732) 78-50-54 -  , . 39

 CAR-audio,   , Hi-Fi . (4732) 266-327;  772-772 . , .32 ; . , .29
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CAR-audio,   , Hi-Fi . (343) 269-19-48, 269-29-48 .  ,  109,  100.
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- CAR-audio,   , Hi-Fi . (4932) 30-06-05,41-09-61 . , .44 ,
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43-07-52 .  , . 162

CAR-audio,   , Hi-Fi . (3952) 51-15-24 . , . 281

-   . . CAR-audio,   , Hi-Fi . (8362) 63-02-25 . ,  .150 (   )

 "12 " CAR-audio (843) 277-40-04/20 . , . 86

CAR-audio,   , Hi-Fi . (4012) 35-85-05 .  41-45

- - CAR-audio,   , Hi-Fi . (3439) 34-74-39, 39-95-20 . , .33
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 CAR-audio,   , Hi-Fi . (8722) 67-64-88 .  52
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СПИСОК СЕРВИСНЫХ ЦЕНТРОВ
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